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CTpyKTypa u coaepKaHue IUCIHUILIHHBI

1. Hean u 3a1a4n JTUCHMILUIMHBI, €€ MECTO B y4eOHOM Mpoluecce

[enb n3ydeHUs OUCHUIUIMHBI — HAYYUTh ONPEIEIATh U CAMOCTOSITEIbHO U
3 PEKTUBHO KCIOJIB30BaTh B CBOEH MPO(ECCHOHAIBHONU AEATEILHOCTH O0IIUe U
OTJIMYUTEIbHBIE YEpPThl B CHUCTEME JIEKCMUYECKUX SIBJICHUM WHOCTPAHHOTO U
PYCCKOTO S3BIKOB; OOECMEUYUTh CTYACHTOB TJIYOOKMMH 3HAHUSIMHU 1O HCTOPUU
SI3bIKO3HAHUS, O JIMHIBUCTHUYECKUM IMpoOJeMaM B CHHXPOHMHM U JUAXPOHUM;
MPEIOCTABUTh XApPAKTEPUCTUKUA AHTJIUMKUCKOrO SI3blKa HAa PAHHUX CTAAUSAX €ro
pa3BUTHSL.

3ajayamMu  JUCUMIUIMHBI ABJSIOTCS: (OPMUPOBAHUE Yy CTYACHTOB
IIEJIOCTHOTO TPEACTABICHUS 00 OJHOM M3 HAWBAXKHEUIIMX YACTeH JIMHTBUCTUKU —
JIEKCUKOJIOTUH;, U3YYEHUE OCHOBHBIX KATETOPUM JICKCUKOJIOTHH, CIEIUPUIECKUX
KA4eCTB CUCTEMbl aHTJIMUCKOIO SI3bIKa B CPABHEHUHU C JIEGKCUYECKUMHM CHCTEMAMU
poaHOr0 U OJM3KOPOJCTBEHHBIX  fA3BIKOB,  PAacCMOTpEHHE  BOIpoca
JIMHTBUCTUYECKOU CEMaHTHUKH, BIISTHUSA JIMHTBUCTUYECKUX u
AKCTPATMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB HA pa3IHYHbICE HMCTOPUUYECKHE MPOIECCHI
Pa3BUTHSA S3bIKA; 00ECIICUCHHE CTYICHTOB MIUPOKUM OOIIECKYJIBTYPOJIOTHYECKUM U
MYJIBTUKYJIBTYPOJOTUYHIM  MHUPOBO33PEHUEM;  OOBSCHEHHE  COBPEMEHHBIX
SI3BIKOBBIX ~ ACIIEKTOB B TIpaMMaTHKe, JIGKCHKe, (OHETHUKE ¢ MOMEHTa
BO3HMKHOBEHUS A3bIKA.

2. MecTto nucuumiinabl B crpykrype OITIOIT BO

VYyeOnast aucuumiiHa «JIEKCUKOJIOTHS aHTJIMICKOTO $3bIKa» OTHOCHUTCS K
00s3aTeIbHON YaCTH JUCIUIUIMH 10 HampasieHuto noarotosku 45.05.01 Ilepesoa
u niepeBogoBenenne. Munexc nuciuminnasl b1.0.18.

Jlucturinaa peanusyercs Kadeapol TeOpur 1 MPaKTHKU IepeBo/Ia.

HeoOxomumpiMu ~ yCIOBUSIMH ~ [IJI1  OCBOCHHUSI Y4YEOHOW JIUCHUILIUHBI
SBJISIIOTCS:

3HaHUsi OCHOBHBIX METOJOB AaHaju3a SMIUPHUYECKOTO MaTepuana;
3aKOHOMEPHOCTEN W TEHACHIIMA pPA3BUTHUS CIIOBAPHOIO COCTABa AHIVIMHCKOTO
s3bIKa; MOP(OJIOTHIECKOM CTPYKTYpPHI CIIOBa M CIIOCOOOB CJI0BOOOpa3OBaHUS,
AKCTPAIMHTBUCTHYECKUX W JIMHTBUCTHUYECKUX YCIOBUH U (PAKTOPOB Pa3BUTHUS U
M3MCHEHHS 3HAYCHUS SI3bIKOBBIX C€IMHMII; HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU crienuduku
CMBICJIOBOM  CTPYKTYpPhl ~ COOTHOCHUTENIBHBIX CJIOB B  pa3HbIX  S3bIKAX;
OCHOBJIIEKCUKOTpaduu, BHUIOB CIOBapeil, MNPUHIUMIIOB TIOCTPOCHUS CIIOBapei
Pa3IUYHBIX THUIIOB; CUCTEMHOI'0 XapaKTepa aHIJIMUCKOTO CIIOBAPHOIO COCTaBa U
€ro OCHOBHBIX TOJICHCTEM: TEMAaTUYECKUX TPYII, CEMAaHTHUYECKUX IMOJEH,
JEKCUKO-CEMAaHTUUYECKUX TPYNIUPOBOK, CHUHOHUMOB, AHTOHUMOB; TOHSTHUS
CBOOOJHBIX H  TOJYCBOOOJHBIX  CIIOBOCOYETAaHWH, (Ppa3eosOTU3MOB, UX
0COOEHHOCTEM;

YMeHuss ~ TPUMEHSITh ~ 3HAHUS 1O  JIGKCUKOJIOTMM  TIPU  aHAJINU3e
JUHTBUCTUYECKUX SIBIICHUH; JaBaTh ompejiesieHne 0a30BbIM JIEKCUKOIOTUYECKUM
TEpPMUHAM; aHAJM3UPOBATh OHMIMPUYECKUNA MaTepuasll € Y4YE€TOM METOJ0B
JMHTBUCTUYECKOTO aHAJIN3a; JIeJlaTh CAMOCTOSATENIbHbIE 0000IICHUSI U BBIBOJBI U3



HaOJMIOJICHUM  HAJ] KOHKPETHBIM  SI3BIKOBBIM  MAaTepHaJIOM;  TOJIb30BaThCs
CJIOBAPSIMH.

HABbIKUZHAHUN O 3HAYECHUU CJIOBA U €r0 CTPYKTYPE, IMOJIUCEMUNA, OMOHUMUU;
CHCTEMATU3allMM  CJIIOBAPHOIO  COCTaBa  AQHIJIMWCKOrO  A3bIKA;  BJIAJICHUSA
CTpaTerusimMu JICKCUYECKOM CUHTarMaTHKH; BJIAJICHUS TeXHUKaAMHU
JICKCUKOJIOTHYECKOI0 aHaIN3a aHIJIUMCKUX TEKCTOB.

Conepxxanue  JOUCUUIUIMHBI ~ SBJISIETCS  JIOTUYECKUM  MPOJOJDKEHUEM
comepxkanus  gucuuiuiMH:  «lIpakTudecknii  KypC — AQHINIMMCKOTO  SI3BIKay,
«MHOCTpaHHBIN S3bIK», « BBEEHNE B A3BIKO3HAHUEY, «JIuTepaTypa aHIJIOSA3bIYHBIX
CTpaH» M  CIYXWUT OCHOBOM JJsi  OCBOCHHMS  AUCHUIUIMH:  «OCHOBBI
nepeBosioBeicHUs», «CrnenuanbHOe CTpaHOBeAeHHEY», «CTHIIMCTUKA aHTJIMMCKOTO
s13bIKa», « Teopus cnenraibHOrO MEPEBOIAY.

3. TpeGoBanusi K pe3yJibTATAM OCBOEHUS COAEPKAHUS TUCIUTNINHBI

CryneHThl, 3aBepIIUBIINE U3YUCHUE YUeOHON TUCIMIUIMHBI «JIeKCuKomorus
AQHTJIMICKOTO SI3bIKaY, JOJIKHBI:

3HATh: COBPEMEHHBIC MPOOJIEMBbI S3BIKO3HAHUS; JTUHTBUCTUUYECKUE METOJIbI
U METOJbl MEXKIUCIMIUIMHAPHBIX MCCICAOBAHUN S3bIKA; OCHOBHBIC HAMpPABJICHUS
COOCTBEHHO JMHTBUCTHUYECKUX W MEXKIUCIUIUIMHAPHBIX MCCIIEI0BAHUMN; UCTOPH IO
Pa3BUTHS HAayKH O SI3bIKE M OCHOBHBIC JIMHTBUCTUYECKHE IIIKOJBI U TEUCHUS,
po0JIeMbl IPUKIAAHON JTUHTBUCTHKH;

yMeTb: CBOOOJHO OIEPUPOBATH JIMHTBUCTMUYECKUMHU TEPMUHAMHU U
NOHSTUSIMHU; UCIOJIb30BaTh TOJYYECHHbIE 3HAHMS B M3YUYEHUH HWHOCTPAHHBIX
A3BIKOB B TEPEBOAYECKON MPAKTHKE, MPUMEHSTh 3HAHUSA MO JIEKCHUKOJIIOTHH TpU
aHanu3e  JIMHTBUCTUYECKUX  SIBJIICHMI;  JaBaTh  OmpejaelieHne  0a30BbIM
JIEKCUKOJIOTUYECKUM TEPMHUHAM; JIeTIaTh CAMOCTOSITEIbHBIE 0000IIEHNS U BHIBOIbI
U3 HaOMIOACHUI HaJ KOHKPETHBIM SI3BIKOBBIM MAaTEpHAlIOM; IOJIb30BaThCS
CJIOBAPSIMHU.

BJIa/IeTh: HAaBBIKAMHUCAMOCTOSITEILBHOTO HM3YyYEHUS SI3bIKOBBIX SBJICHHHN B
TEOPETUYECKOM U TPUKIAJHOM aCHEKTax; aHAIM30M SI3BIKOBBIX €IUHHUII JTIOO0TO
YPOBHSI; HaBbIKAMU CPaBHEHUS S3BIKOBOW KapTHHBI MHpa HOCHUTENIEW POIHOTO U
M3Yy4aeMOro SI3bIKOB;

[lepeuncnennbie pe3ynbTaThl 00pa30BaHUS  SABISIOTCS OCHOBOWM IS
dbopMHUpOBaHUS CIEAYIONUX KOMIETEHITUH:

YHuBepcajibHbIX:

- CMOCOOCH TMPUMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHHUKATHUBHBIE TEXHOJIOTHH, B
TOM 4YHUCJI€ Ha HWHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), [IJs aKaJeMHUYEeCKOro U
npodeccruoHanbHoro B3anmoaecTeus (YK-4);

Oo0menpogeccnoHaIbHBIX:

- CIOCOOCH TPHUMEHSTh 3HAHUS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB M 3HAHUS O
3aKOHOMEPHOCTAX ()YHKIIMOHUPOBAHUSA SI3BIKOB MEPEBOJA, & TAKXKE UCIIOJIb30BATh
CUCTEMY JMHTBUCTHYECKUX 3HAHUU TPU OCYIIECTBICHUU MPO(EeCCUOHAIBHOM
nesrenpHoctu (OIIK-1).



4. CTpyKTypa M coaepkanue JUCHUILIUHbBI

4.1. O6beM yueOHOH JTUCHUILIMHBI U BBl Y4eOHOMH padoThl (7 cemecTp)

O0bem yacoB (3a4. ef1.)

Bua yueOHo# paGoThl Ounas 3aounas
¢popma ¢popma
Oo0mas yueOHasi Harpy3ka (Bcero) 144 -

(4,0 3au. en)

O6si3aTeibHAsI ayIUTOPHAs YueOHas HArpy3Ka (Bcero)
B TOM 4YHCJIe: 40 -

Jlexkmuu 18 -

CeMHHapCKUE 3aHITHUS - -

[IpakTrueckue 3aHsTHS (B TOM YUCIIE UHTEPAKTHB) 22 -

JlabopaTopHbie pabOTHI - -

KoHTpoJibHBIE pabOTHI (MOAYIIN) - -

KouTtpons 31 -

KCP 73 -

Kypcosast paboTa (KypcoBoil IpOEKT) - -

Hpyrue ¢GopMbl U METOJbl OpraHM3alMi 00pa30BaTEIbHOTO - -
npouecca (epynnosvie OUCKYCCUU, pOJieble USpbl, MPEHUH2,
KOMNbIOMEPHble — CUMYTAYUU,  UHMEPAKMUEHble  JIeKYul,
CeMUHApbl, aHanu3 0en08bIX CUMYayul u m.n.)

Htorosag arrecranusa SK3aMeH — 7 -
ceMecTp

4.2. Coneprkanue pa3iejioB IMUCHHILIHHBI
7 cemecTp

1.Semasiology. Aspects of Lexical Meaning

Semasiology as a Part of Lexicology.Approaches to Defining Meaning.
Referential, Functional,Operational Approaches to Defining Meaning. Types of
Meaning.

Aspects of Lexical Meaning.Denotational, Connotational, Pragmatic Aspect.
Componential Analysis.

2. Motivation and Semantic Change. Polysemy

Motivation and Semantic Change.Word Meaning and Motivation. Types of
Motivation. Semantic Change. Causes, Nature, Results of Semantic Change.
Changes of the Denotational and Connotational Meaning.

Polysemy.Diachronic and Synchronic Approach to Polysemy. Semantic
Structure of a Polysemantic Word. Polysemy and Context. Types of Context
(Lexical, Grammatical, Extra-linguistic Context).

3. Homonymy. Intralinguistic Relations of Words. Types of Semantic
Relations

Homonymy and Homonyms. Sources and Classifications of Homonyms.
Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms. Full and Partial
Homonyms Classification. Classification of Homonyms by Prof. A.I. Smirnistky.
Graphic and Sound Form Classification of Homonyms.



Intralinguistic Relations of Words. Types of Semantic Relations.Syntagmatic
and Paradigmatic Relations. Basic Types of Semantic Relations. Proximity.
Equivalence. Inclusion. Hyponymic Structures. Opposition.

4. Semantic Classification and Morphemic Structure of Words.

Semantic Classification of Words.Basic Principles of Grouping Words.
Synonyms. Classification of Synonyms. Euphemisms. Antonymy. Antonyms.
Classification of Antonyms. Terminological and Lexico-Semantic Groups of
Words. Terminological and Lexical Sets. Lexico-Semantic Groups. Semantic
Fields.

Morphemic  Structure of Word. Word-Structure and Morphemes.
Classification of Morphemes. Semantic and Structural Classification of
Morphemes. Types of Meaning in Morphemes (Lexical, Differential and
Distributional Meaning). Part-of-Speech Meaning. Morphemic Types of Words.
Types of Word-Segmentability. Complete and Conditional Segmentability.

5. Derivation

Derivational Structure and Relations. Derivational Bases. Structural
Classification of Derivational Bases. Derivational Affixes (Semantic
Characteristics of Derivational Affixes and Semi-affixes). Derivational Patterns.
Structural-semantic Classification of Derivational Patterns.

6. Types of Forming Words. Affixation. Conversion. Composition

Types of Forming Words. Affixation.Types of Forming Words (Main and
Minor Types of Forming Words). Affixation.Suffixation. Classification of
Suffixes. Prefixation. Classification of Prefixes. Productive and Non-Productive
Affixes. Valency of Affixes and Bases.

Conversion. Composition.Varieties of Conversion. Typical Semantic
Relations in Conversion. Word-Composition. Types of Meanings of Compound
Words. The Structural and The Lexical Meaning. Classification of Compound
Words. Sources of Compounds.

7. Word-Groups. Phraseological Units

Word-Groups.Valency of Words (Lexical and Syntactic Valency).
Classification of Word-Groups (Endocentric and Exocentric Word-Groups). Types
of Meaning of Word-Groups (Lexical and Structural Meaning).

Phraseological Units. Phraseology and Phraseological Units. Free-word
Groups vs Phraseological Units. Classifications of Phraseological Units. Semantic,
Structural and Structural-semantic Classification of Phraseological Units. Semantic
Structure of Phraseological Units.

8. Etymology of the English Words

Etymology. Native and Borrowed Words. Words of Native Origin. Words of
the Indo-European Origin. Words of the Common Germanic Origin. English
Words Proper. Borrowed Words. Ways of Borrowings. Types of Borrowed Words.
International Words. Etymological Doublets and Triplets.

9. Main Variants of the English Language

Standard English and Variants of English. Variants of English in the United
Kingdom. Scottish English. Irish English. Variants of English Outside the British



Isles. American English. Canadian English. Australian English. New Zealand
English. South African English. Indian English.

4.3. Jlekuun

Ne
n/n

Ha3Banue TeMbl
(7 cemectp)

O0BLeM yacoB

Ouynas | 3aoyHasn
dopma | dopma

Semasiology. Aspects of Lexical Meaning

Semasiology as a Part of Lexicology.Approaches to Defining
Meaning. Referential, Functional, Operational Approaches to
Defining Meaning. Types of Meaning.

Aspects of Lexical Meaning.Denotational, Connotational, Pragmatic
Aspect. Componential Analysis.

2 -

Motivation and Semantic Change. Polysemy

Motivation and Semantic Change.Word Meaning and Motivation.
Types of Motivation. Semantic Change. Causes, Nature, Results of
Semantic Change. Changes of the Denotational and Connotational
Meaning.

Polysemy. Diachronic and Synchronic Approach to Polysemy.
Semantic Structure of a Polysemantic Word. Polysemy and Context.
Types of Context (Lexical, Grammatical, Extra-linguistic Context).

Homonymy. Intralinguistic Relations of Words. Types of
Semantic Relations

Homonymy and Homonyms. Sources and Classifications of
Homonyms. Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms.
Full and Partial Homonyms Classification. Classification of
Homonyms by Prof. A.Il. Smirnistky. Graphic and Sound Form
Classification of Homonyms.

Intralinguistic Relations of Words. Types of Semantic Relations.
Syntagmatic and Paradigmatic Relations. Basic Types of Semantic
Relations. Proximity. Equivalence. Inclusion. Hyponymic Structures.
Opposition.

Semantic Classification and Morphemic Structure of Words
Semantic Classification of Words.Basic Principles of Grouping
Words. Synonyms. Classification of Synonyms. Euphemisms.
Antonymy. Antonyms. Classification of Antonyms. Terminological
and Lexico-Semantic Groups of Words. Terminological and Lexical
Sets. Lexico-Semantic Groups. Semantic Fields.

Morphemic Structure of Word. Word-Structure and Morphemes.
Classification of Morphemes. Semantic and Structural Classification
of Morphemes. Types of Meaning in Morphemes (Lexical,
Differential and Distributional Meaning). Part-of-Speech Meaning.
Morphemic Types of Words. Types of Word-Segmentability.
Complete and Conditional Segmentability.

Derivation

Derivational Structure and Relations. Derivational Bases. Structural
Classification of Derivational Bases. Derivational Affixes (Semantic
Characteristics of Derivational Affixes and Semi-affixes).
Derivational  Patterns.  Structural-semantic  Classification of
Derivational Patterns.

Types of Forming Words. Affixation. Conversion. Composition




Types of Forming Words. Affixation. Types of Forming Words (Main
and Minor Types of Forming Words). Affixation. Suffixation.
Classification of Suffixes. Prefixation. Classification of Prefixes.
Productive and Non-Productive Affixes. Valency of Affixes and
Bases.

Conversion. Composition. Varieties of Conversion. Typical Semantic
Relations in Conversion. Word-Composition. Types of Meanings of
Compound Words. The Structural and The Lexical Meaning.
Classification of Compound Words. Sources of Compounds.

Word-Groups. Phraseological Units

Word-Groups.Valency of Words (Lexical and Syntactic Valency).
Classification of Word-Groups (Endocentric and Exocentric Word-
Groups). Types of Meaning of Word-Groups (Lexical and Structural
Meaning).

Phraseological Units. Phraseology and Phraseological Units. Free-
word Groups vs Phraseological Units. Classifications of
Phraseological Units. Semantic, Structural and Structural-semantic
Classification of Phraseological Units. Semantic Structure of PU.

Etymology of the English Words

Etymology. Native and Borrowed Words. Words of Native Origin.
Words of the Indo-European Origin. Words of the Common
Germanic Origin. English Words Proper. Borrowed Words. Ways of
Borrowings. Types of Borrowed Words. International Words.
Etymological Doublets and Triplets.

Main Variants of the English Language

Standard English and Variants of English. Variants of English in the
United Kingdom. Scottish English. Irish English. Variants of English
Outside the British Isles. American English. Canadian English.
Australian English. New Zealand English. South African English.
Indian English.

Hroro:

18

4.4. IlpakTnyeckue (CeMUHAPCKHE) 3aHATHS

Ne
n/n

Ha3zBanue Tembl

O0Bbem yacoB

Ounan
¢popma

3aounas
¢popma

Semasiology. Aspects of Lexical Meaning

Semasiology as a Part of Lexicology.Approaches to Defining
Meaning. Referential, Functional, Operational Approaches to
Defining Meaning. Types of Meaning.

Aspects of Lexical Meaning.Denotational, Connotational, Pragmatic
Aspect. Componential Analysis.

2

Motivation and Semantic Change. Polysemy

Motivation and Semantic Change.Word Meaning and Motivation.
Types of Motivation. Semantic Change. Causes, Nature, Results of
Semantic Change. Changes of the Denotational and Connotational
Meaning.

Polysemy. Diachronic and Synchronic Approach to Polysemy.
Semantic Structure of a PolysemanticWord.Polysemy and Context.
Types of Context (Lexical, Grammatical, Extra-linguistic Context).

Homonymy. Intralinguistic Relations of Words. Types of
Semantic Relations




Homonymy and Homonyms. Sources and Classifications of
Homonyms. Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms.
Full and Partial Homonyms Classification. Classification of
Homonyms by Prof. A.L. Smirnistky. Graphic and Sound Form
Classification of Homonyms.

Intralinguistic Relations of Words. Types of Semantic Relations.
Syntagmatic and Paradigmatic Relations. Basic Types of Semantic
Relations. Proximity. Equivalence. Inclusion. Hyponymic Structures.
Opposition.

Semantic Classification and Morphemic Structure of Words
Semantic Classification of Words.Basic Principles of Grouping
Words. Synonyms. Classification of Synonyms. Euphemisms.
Antonymy. Antonyms. Classification of Antonyms. Terminological
and Lexico-Semantic Groups of Words. Terminological and Lexical
Sets. Lexico-Semantic Groups. Semantic Fields.

Morphemic Structure of Word. Word-Structure and Morphemes.
Classification of Morphemes. Semantic and Structural Classification
of Morphemes. Types of Meaning in Morphemes (Lexical,
Differential and Distributional Meaning). Part-of-Speech Meaning.
Morphemic Types of Words. Types of Word-Segmentability.
Complete and Conditional Segmentability.

Derivation

Derivational Structure and Relations. Derivational Bases. Structural
Classification of Derivational Bases. Derivational Affixes (Semantic
Characteristics of Derivational Affixes and Semi-affixes).
Derivational  Patterns.  Structural-semantic  Classification of
Derivational Patterns.

Types of Forming Words. Affixation. Conversion. Composition
Types of Forming Words. Affixation. Types of Forming Words (Main
and Minor Types of Forming Words). Affixation. Suffixation.
Classification of Suffixes. Prefixation. Classification of Prefixes.
Productive and Non-Productive Affixes. Valency of Affixes.
Conversion. Composition. Varieties of Conversion. Typical Semantic
Relations in Conversion. Word-Composition. Types of Meanings of
Compound Words. The Structural and The Lexical Meaning.
Classification of Compound Words. Sources of Compounds.

Word-Groups. Phraseological Units

Word-Groups.Valency of Words (Lexical and Syntactic Valency).
Classification of Word-Groups (Endocentric and Exocentric Word-
Groups). Types of Meaning of Word-Groups (Lexical and Structural
Meaning).

Phraseological Units. Phraseology and Phraseological Units. Free-
word Groups vs Phraseological Units. Classifications of
Phraseological Units. Semantic, Structural and Structural-semantic
Classification of Phraseological Units. Semantic Structure of
Phraseological Units.

Etymology of the English Words

Etymology. Native and Borrowed Words. Words of Native Origin.
Words of the Indo-European Origin. Words of the Common
Germanic Origin. English Words Proper. Borrowed Words. Ways of
Borrowings. Types of Borrowed Words. International Words.
Etymological Doublets and Triplets.




Main Variants of the English Language

Standard English and Variants of English. Variants of English in the
United Kingdom. Scottish English. Irish English. Variants of English
Outside the British Isles. American English. Canadian English.
Australian English. New Zealand English. South African English.
Indian English.

Hroro:
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4.5. JlabopaTopHble padoThI
Y4eOHBIM TTAHOM HE MPEAYCMOTPCHBI.

4.6. CamocTosiTeILHASIPA0OTACTY/ICHTOB

Ne
/o

Ha3Banue TeMbl

O0BLeM yacoB

Ouynasn | 3aouyHasn
dopma | dopma

Semasiology. Aspects of Lexical Meaning

Semasiology as a Part of Lexicology.Approaches to Defining
Meaning. Referential, Functional, Operational Approaches to
Defining Meaning. Types of Meaning.

Aspects of Lexical Meaning.Denotational, Connotational, Pragmatic
Aspect. Componential Analysis.

8 -

Motivation and Semantic Change. Polysemy

Motivation and Semantic Change.Word Meaning and Motivation.
Types of Motivation. Semantic Change. Causes, Nature, Results of
Semantic Change. Changes of the Denotational and Connotational
Meaning.

Polysemy. Diachronic and Synchronic Approach to Polysemy.
Semantic Structure of a PolysemanticWord.Polysemy and Context.
Types of Context (Lexical, Grammatical, Extra-linguistic Context).

Homonymy. Intralinguistic Relations of Words. Types of
Semantic Relations

Homonymy and Homonyms. Sources and Classifications of
Homonyms. Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms.
Full and Partial Homonyms Classification. Classification of
Homonyms by Prof. A.IL. Smirnistky. Graphic and Sound Form
Classification of Homonyms.

Intralinguistic Relations of Words. Types of Semantic Relations.
Syntagmatic and Paradigmatic Relations. Basic Types of Semantic
Relations. Proximity. Equivalence. Inclusion. Hyponymic Structures.
Opposition.

Semantic Classification and Morphemic Structure of Words
Semantic Classification of Words.Basic Principles of Grouping
Words. Synonyms. Classification of Synonyms. Euphemisms.
Antonymy. Antonyms. Classification of Antonyms. Terminological
and Lexico-Semantic Groups of Words. Terminological and Lexical
Sets. Lexico-Semantic Groups. Semantic Fields.

Morphemic Structure of Word. Word-Structure and Morphemes.
Classification of Morphemes. Semantic and Structural Classification
of Morphemes. Types of Meaning in Morphemes (Lexical,
Differential and Distributional Meaning). Part-of-Speech Meaning.
Morphemic Types of Words. Types of Word-Segmentability.
Complete and Conditional Segmentability.




Derivation

Derivational Structure and Relations. Derivational Bases. Structural
Classification of Derivational Bases. Derivational Affixes (Semantic
Characteristics of Derivational Affixes and Semi-affixes).
Derivational  Patterns.  Structural-semantic  Classification of
Derivational Patterns.

Types of Forming Words. Affixation. Conversion. Composition
Types of Forming Words. Affixation. Types of Forming Words (Main
and Minor Types of Forming Words). Affixation. Suffixation.
Classification of Suffixes. Prefixation. Classification of Prefixes.
Productive and Non-Productive Affixes. Valency of Affixes and
Bases.

Conversion. Composition. Varieties of Conversion. Typical Semantic
Relations in Conversion. Word-Composition. Types of Meanings of
Compound Words. The Structural and The Lexical Meaning.
Classification of Compound Words. Sources of Compounds.

Word-Groups. Phraseological Units

Word-Groups.Valency of Words (Lexical and Syntactic Valency).
Classification of Word-Groups (Endocentric and Exocentric Word-
Groups). Types of Meaning of Word-Groups (Lexical and Structural
Meaning).

Phraseological Units. Phraseology and Phraseological Units. Free-
word Groups vs Phraseological Units. Classifications of
Phraseological Units. Semantic, Structural and Structural-semantic
Classification of Phraseological Units. Semantic Structure of
Phraseological Units.

Etymology of the English Words

Etymology. Native and Borrowed Words. Words of Native Origin.
Words of the Indo-European Origin. Words of the Common
Germanic Origin. English Words Proper. Borrowed Words. Ways of
Borrowings. Types of Borrowed Words. International Words.
Etymological Doublets and Triplets.

Main Variants of the English Language

Standard English and Variants of English. Variants of English in the
United Kingdom. Scottish English. Irish English. Variants of English
Outside the British Isles. American English. Canadian English.
Australian English. New Zealand English. South African English.
Indian English.

Hroro:

73

4.7. KypcoBbie paGoThI
Y4eOHBIM TIIIaHOM HE MPEAYCMOTPEHBI.

5. Meroanueckoe obecnieuenne. O0pazoBarTe/ibHbIe TEXHOJIOTHH

OcBoenne AUCHUITIINHBI «Jlexcukonorus AHTJIUNCKOTO

MpeIoJiaraeT UCMoIb30BaAHUE KaK TPAAUIMOHHBIX (JIeKUUU (TIpoOIeMHast JeKIus,
JEKIUSA-TUCKYCCHSI, JIEKIUS-BU3yalu3alusi, BUJICO-JIEKIHUSI U T.1.), CEMUHAPCKHE
3aHSTUSA, C UCTOJIB30BAaHUEM METOJUYECKUX MATEPHUANIOB), TAK U MHHOBAIIMOHHBIX
00pa3oBaTEIbHBIX TEXHOJIOTHI C UCIOIB30BAHUEM B YUEOHOM IPOIIECCE aKTUBHBIX
U MHTEPAKTUBHBIX (POPM MPOBEACHUS 3aHATUN (MYyJIbTUMEIUNHBIE MaTepHalIbl,

WHTEPHET-PECYPCHI).




6. ®opMbI KOHTPOJISI OCBOEHHUS TUCHMILINHBI.

Texyiast aTTecTalsi CTyAEHTOB IPOU3BOAMUTCS B JAUCKPETHBIE BPEMEHHbIE
MHTEPBAJIbI JEKTOPOM U IPENOJaBaTeNeM MO JUCLHUIIIMHE B CIEAYIOIUX popMax:

-KOHTPOJIbHBIE PadOTHI;

- IPOEKTHI.

NTOroBbIil KOHTPOJIb MO PE3YJIbTATAM OCBOCHHS JHUCLMILIMHBI MPOXOJUT B
dopme ycTHOro »5K3aMeHa B 7 cemecTtpe (BKJIOYaeT B ceOs OTBET Ha
TEOPETUYECKUE BOIIPOCHI).

BaJibl, KOTOpPBIE MOJY4Yal0T CTYACHTHI 04HOH GopMbl 00yUeHH S

Bun Texyieit yaebHol paboThl KomnnuectBo 6anos
7 cemecmp
[IpakTHueckue 3aHsITH 50
Jlexkmuu 20
DK3aMeH 30
Uroro: 100
HaxonurenabHasi cucteMa oneHuBanus nmo 100-6anabHoi mkase
Yerpipexda [100- bykBeHHas mkaJa, coorsercrpyromas 100- Cucrema
JUIbHAs 0a/uIbHA [DATBHOM IIKaJIe OLlEHH-
cucreMa | IIKaJa BaHUsI
OlleHUBAHH 3ayeTa
|
HK3aMeHa
OTan4HO 90-100 |A — OTIMYHO — TEOPETHYECKOE COJepKaHUEe Kypca

OCBOEHO TIOJIHOCTBIO, 0€3 TpoOesoB; HEOOXOAMMBIC
MPAaKTUYECKHE  HaBBIKK  pabOTBl C  OCBOCHHBIM
MaTtepuajioM CGOPMUPOBAHBI; BCE TMPEITyCMOTPEHHBIE
MporpaMMoil 0oOydeHHsl ydeOHbIC 3aJlaHUs BBITIOJHEHBI,
KAueCTBO HX BBINOJHECHHS OIICHCHO YHCIIOM OallioB,
OJIN3KUM K MAaKCHMaJIbHOMY

Xoporo 83-89 B — oOuyeHb XOpOLIO — TEOPETUYECKOE COJEpKAHUE
Kypca  OCBOCHO  IOJHOCTBIO, ©0€3  mpoOenos;
HEOOXOJAMMBIC TIPAKTUYCCKHE HABBIKK pabOTBl ¢
OCBOCHHBIM MaTe€pHajioM B OCHOBHOM C(OPMHUPOBAHBI;
Bce yueOHBbIE 3a/JaHUs  BBIIIOJIHEHBI, KadyecTBO
BBITIOJIHCHHUS OOJIBIIMHCTBA W3 HUX OLICHEHO YHCIIOM
0aIoB, OJIM3KUM K MAaKCUMaJIbHOMY

Xopo1o 75-82 C — XOpomo — TeopeTHYecKoe COJep)KaHUue Kypca
OCBOCHO TIOJHOCTBIO; HEKOTOphIE MPaKTUYECKHE
HaBBIKM pabOTBl C OCBOGHHBIM  MaTepHalloM
chopMUpOBaHBl ~ HENOCTAaTOYHO; BCE  3aJaHUS
BBITIOJIHEHBI, KAYECTBO BBINIOJHEHUS HU OJHOTO M3
HUX HE OIEHEHO MUHUMAIbHBIM YHCIOM OaiioB,
HEKOTOPBIEC BUJIBI 33JaHUI BBITIOJHEHBI C OLTUOKAMU

3auyTeHO




Y 10BIIE€TBO 63-74 D — ynOBIETBOPUTEIBHO — TEOPETUUYECKOE COJEPIKAHUE
[PUTETHLHO TMMCLUUIUIMHB OCBOCHO YaCTUYHO, HO TPOOENbl HE HOCHT
CYIIECTBEHHOTO XapakTepa; HeOOXOIMMbIE MPAKTUYECKUE
HABBIKM Pa0OTBl C OCBOCHHBIMMATEPUAJIOM B OCHOBHOM
c(OpMUPOBaHEI; OO0JIBLITMHCTBO PEIyCMOTPEHHBIX
[IPOrpaMMOit oOy4yeHus y4eOHBIX 3aJlaHui
BBITOJIHEHO,HEKOTOPhIE M3 BBINIOJHEHHBIX  3aJJaHHUH,
COJICPIKAT OLTUOKHU

Y 10BIIETBO 50-62 [E — mocpencTBEHHO — TEOPETHUYECKOE COJepKaHUE
[PUTETHLHO Kypca OCBOEHO YaCTUYHO; HEKOTOPBIC MPAKTHYECKHE
HaBBIKM  pabOTBl HE  C(OPMUPOBAHBI, MHOTHE
MpeayCMOTPEHHBIE TMPOrpaMMoil o0yueHus ydeOHbIe
3aJaHus HE BBITIOJIHEHBI MO0 KayeCTBO BBITIOTHEHUS
HEKOTOPBIX U3 HUX OIIEHEHO YHUCIIOM 0aJioB, OJU3KUM

K MUHUMaJIbHOMY

Heynosners | 21-49 [FX —  HeylIOBJETBOPUTEIBHO —  TEOPETUYECKOE
OpPUTEIBHO COJIep’)KaHHE Kypca OCBOEHO YacTH4HO; HeoOxoaumbleHe 3aureHo
MpaKTUYECKUEe HaBBIKM paboThl HE Cc(OpPMUPOBAHBL;
OOJBIIMHCTBO MPEAYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMoil 00yueHHs
YICOHBIX 3aJlaHWi HE BBIMIOJTHEHO JMOO KadeCcTBO WX
BBITIOJIHEHUSI OLIEHEHO YHUCJIOM 0ajuioB, OJIM3KHUM K
MUHHUMAaJIbHOMY; TPU JTOTIOJHUTEIBHOW CaMOCTOSATEIbHON
paboTe HajJ MaTepuajJoM Kypca BO3MOXHO MOBBILIECHHE
KayecTBa BBINOJIHEHHs! YU€OHbIX 3a1aHUI

HeynosneTs 0-20  |F — HeyIOBJIETBOPHUTEIHLHO — TEOPETUICCKOE COJICPIKAHHE
OpHUTEIHEHO Kypca HE OCBOEHO; HEOOXOMMBbIE MPAKTHUECKUE HABBIKH
paboThl HE C(HOPMHUPOBAHBI; BCE BHITIOJTHECHHBIC YUCOHBIC
BaJlaHusl COJEp)KaT TpyOble OIMMOKH, TOTIOJHUTEIbHAS
CaMOCTOsITENIbHAs paboTa HaJ MaTepualioM Kypca He
NpUBEICT K KaKOMY-JIMOO 3HAYUMOMY IOBBIIICHUIO
Ka4yeCTBa BBIIOJHEHHS YICOHBIX 3a/IaHUI

7. Y4eOHO-MeTOMUYECKOEe W TNPOrpaMMHO-MH(POPMAIIMOHHOE o0ecnevyeHue
AUCHUTTHHBI

@) OCHOBHAs IUMePamypa:

1. BnaBaukass M.B. English Lexicology in Theory and Practice: yueGHoe
nmocobue [DnekTpoHHBIM pecypc]/ M.B. Bmamamnkas.— HoBocubupck: u3m-Bo
HI'TY, 2010. — 295 c.— Pexum pgoctyna :https://avidreaders.ru/book/english-
lexicology-in-theory-and-practice.html.

2. Autpymuna I'.b., AdanacseBa O.B, MoposzoBa H.H. Jlekcukomnorus
AHTJIUHUCKOT O SI3UKa [D7IeKTPOHHBIH pecypc]/ I'.b. AaTpyuuHa,
O.B. AdanacreBa, H.H. Moposzoa. — M.: [lpoda, 2000. — 288c.— Pexum
noctyna :https://docviewer.yandex.ua/view/.

3. NaBnetrOaeBa JI.H. Lectures on English Lexicology. Kypc nexkmmii mo
JIEKCUKOJIOTH  QHTJIMACKOTO  si3bIKa. YueOHoe TmocoOue i CTY/ICHTOB
nHocTpaHHbiX s3bikoB / JI.H. JlaBmerOaeBa JI.H. [DnekTpoHHBIH pecypc]. —
Kazans: TITIIY, 2010. — 92 C. — Pexum JIOCTyma
:https://kpfu.ru/docs/F1797492221/Lectures.on.Le_icology1.pdf

4. IanoBa H.K. Jlekcukonorust anrnuiickoro si3eika / H.K. HBanona
[OnexkTtpoHHbIi pecypc]. — HMBaHoBO, MBaHOBCKMI TOC. XMMHKO-TEXHOJIOT.


https://kpfu.ru/docs/F1797492221/Lectures.on.Le_icology1.pdf

YHUBEPCHUTET, 2009. — Pexum NOCTyIIa:
http://window.edu.ru/catalog/pdf2txt/875/74875/55023.

0) OononumenvHas aumepamypa:

1. Apponpn HM.B. Jlekcukonoruss COBPEMEHHOIO AHTJIMKWCKOrO si3bIka /
N.B. Apronbn [DnekTpoHHbIl pecype]. — M., 2012. — 345¢c. — Pexxum nocrtyna:
https://studfile.net/preview/4200604/

2. EnuceeBa B.B. Jlekcukonorust anriuiickoro saseika / B.B. Enuceena
[DJIEKTPOHHBIN pecypc]. — Pexnm JOCTYyIIa
:https://www.homeenglish.ru/Texteliseeva.htm

3. JlapoBa H.A. Jlexcukonorus anrnuiickoro s3sika / H.A. JlaBpoBa
[OnexTpoHHbli pecypc]. — Pexum goctyna: https://avidreaders.ru/book/a-
coursebook-on-english-lexicology-angliyskaya.html

4. JIeKCUKOJIOTHSI aHTJIMMCKOTO A3bIKa: YUYE€OHUK JIs1 MH-TOB U (paK. HHOCTP.
a3./P.3. Tunz0ypr, C.C. Xunekens, [.}O. Kuszera u A.A. CaHkuH[DJIEKTPOHHBIH
pecypc]. — 2-e u3a., ucnp. u gon.— M.: Beicii. mikona, 2009. — 269 c¢. — Pexum
noctymna:https://bsu.by/Cache/pdf/229523.pdf.

8. MaTepuajbHO-TEXHHYECKOE o0ecneuyeHue TN CIUIINHbI

1. Pabouas yuebHas mporpamma.

2. Ioprdonno mpenogaBaTens.

3. Y4eOHnble mocoOus.

4. Ayano-Bu3yajiabHbI€ CPE/ICTBA.

Jnst mpoBelieHUs JIEKIMM HMCTONB3YETCS MYJIbTUMEAUIHAS ayauTOpHs,
o0opyAOBaHHasi SKPAaHOM W COOTBETCTBYIOIICH ammaparypoi, sl 3JIEKTPOHHBIX
npe3eHTanuil JeKkuui. Vcnonap3yroTes ayno- W BHUIeOMaTepHUalibl U3 (POHOTEKH

Kadeapol.


https://www.homeenglish.ru/Texteliseeva.htm
https://bsu.by/Cache/pdf/229523.pdf

9. JIMCT IOMOJTHEeHNA M U3MEHEeHHU I

Ne
n/n

Jlara
BHECEHHS
n3MeHeHud /
JIOTOJTHEHHs

OcHoBaHue

Coaep:xanne
M3MCHCHUSA
JAONMOJTHECHHUSA

JInna, moATBep:KAAOIITEe H3MeHeHHe /

MOIMOJITHCHH E

IM.0. 3aBeAyrOIIErO
Kadeapoit

(Damunus, unuyuansl,
noonucy)

/Tupexrop /
ImeKaH
(Damunus,
uHUYUaLL,
noonucsy)




